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Ledelsespåtegning
Management's report

Direktionen har dags dato aflagt årsrapporten for
2019 for Coffema International ApS.

Today, the executive board has presented the
annual report of Coffema International ApS for
the financial year 2019 of Coffema International
ApS.

Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med
årsregnskabsloven.

The annual report has been presented in
accordance with the Danish Financial Statements
Act.

Vi anser den valgte regnskabspraksis for hensigts-
mæssig, og efter vores opfattelse giver årsregn-
skabet et retvisende billede af selskabets aktiver,
passiver og finansielle stilling pr. 31. december
2019 samt af resultatet af selskabets aktiviteter
for regnskabsåret 1. januar - 31. december 2019.

We consider the accounting policies appropriate
and, in our opinion, the financial statements
provide a fair presentation of the company’s
assets, equity and liabilities, and financial position
at 31 December 2019 and of the company’s
results of activities  in the financial year 1 January
– 31 December 2019.

Direktionen anser betingelserne for at undlade re
vision af årsregnskabet for 2019 for opfyldt.

The executive board board of directors and the
executive board consider the conditions for audit
exemption of the 2019 financial statements to be
met.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfat
telse en retvisende redegørelse for de forhold,
som beretningen omhandler.

We are of the opinion that the management
commentary presents a fair account of the issues
dealt with.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens
godkendelse.

We recommend that the annual report be
approved by the general meeting.

Farum, den 20. april 2020
Farum, 20 April 2020

Direktion
Executive board

Leif Fredrik Nilsson Leif Göran Nilsson
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Revisors erklæring om opstilling af årsregnskab
Auditor's report on compilation of the financial statements

Til kapitalejerne i Coffema International ApS To the shareholders of Coffema International
ApS

Vi har opstillet årsregnskabet for Coffema
International ApS for regnskabsåret 1. januar - 31.
december 2019 på grundlag af selskabets bogfø-
ring og øvrige oplysninger, som De har tilveje-
bragt.

We have compiled the financial statements of
Coffema International ApS for the financial year 1
January - 31 December 2019 based on the
company's bookkeeping and on further
information provided by you.

Årsregnskabet omfatter anvendt regnskabsprak-
sis, resultatopgørelse, balance, egenkapitalopgø-
relse og noter.

The financial statements comprise the accounting
policies, income statement, statement of financial
position, statement of changes in equity and
notes.

Vi har udført opgaven i overensstemmelse med
ISRS 4410, Opgaver om opstilling af finansielle op-
lysninger.

We performed this engagement in accordance
with the international standard ISRS 4410
applying to compilation engagements.

Vi har anvendt vores faglige ekspertise til at assi-
stere Dem med at udarbejde og præsentere års-
regnskabet i overensstemmelse med årsregn-
skabsloven. Vi har overholdt relevante bestem-
melser i revisorloven og FSR – danske revisorers
Etiske regler for revisorer, herunder principper
vedrørende integritet, objektivitet, faglig kompe-
tence og fornøden omhu.

We have applied our professional expertise to
assist you in the preparation and presentation of
the financial statements in accordance with the
Danish Financial Statements Act. We have
complied with relevant requirements of the
Danish Act on Approved Auditors and Audit Firms
and with ethical requirements of the Danish
Institute of State Authorised Public Accountants,
including principles of integrity, objectivity,
professional competence and due care.

Årsregnskabet samt nøjagtigheden og fuldstæn-
digheden af de oplysninger, der er anvendt til op-
stillingen af årsregnskabet, er Deres ansvar.

The financial statements and the accuracy and
completeness of the information used to compile
them are your responsibility.

Da en opgave om opstilling af finansielle oplysnin-
ger ikke er en erklæringsopgave med sikkerhed, er
vi ikke forpligtet til at verificere nøjagtigheden
eller fuldstændigheden af de oplysninger, De har
givet os til brug for at opstille årsregnskabet. Vi
udtrykker derfor ingen revisions- eller reviewkon-
klusion om, hvorvidt årsregnskabet er udarbejdet
i overensstemmelse med årsregnskabsloven.

As a compilation engagement is not an assurance
engagement, we are not required to verify the
accuracy or completeness of the information you
provided to us in order to compile the financial
statements. Accordingly, we express neither an
audit opinion nor a review opinion as to whether
the financial statements have been compiled in
accordance with the Danish Financial Statements
Act.
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Revisors erklæring om opstilling af årsregnskab
Auditor's report on compilation of the financial statements

Brøndby, den 20. april 2020
Brøndby, 20 April 2020

ALBJERG
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab
CVR-nr. 35 38 28 79
Company reg. no. 35 38 28 79

Tommy Nørskov
statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant
mne10061
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Selskabsoplysninger
Company information
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Direktion
Executive board

Leif Fredrik Nilsson
Leif Göran Nilsson

Revisor
Auditors

ALBJERG
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab
Ringager 4C, 2.th.
2605 Brøndby
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Ledelsesberetning
Management commentary

Selskabets væsentligste aktiviteter The principal activities of the company
Hovedaktiviteten har i lighed med tidligere år be-
stået af salg af kaffemaskiner og tilbehør,
herunder service af disse. 

Like previous years, the principal activities are
selling cofee machines and accessories, including
service of these.

Udvikling i aktiviteter og økonomiske forhold Development in activities and financial matters
Årets bruttofortjeneste udgør 821.712 mod
2.546.059 sidste år. Det ordinære resultat efter
skat udgør -501.413 mod 97.058 sidste år. Udvik-
lingen skal sammenholdes med, at selskabet i års-
rapporten for 2018 forventede en
bruttofortjeneste for 2019 i niveauet  og et ordi-
nært resultat efter skat på  Ledelsen anser årets
resultat for forventet men ikke  tilfredsstillende.

The gross profit for the year totals DKK 821.712
against DKK 2.546.059  last year. Income or loss
from   ordinary   activities  after tax totals
DKK -501.413  against DKK 97.058 last year. The
development must be seen in light of the fact
that, according to the annual report 2018, the
company expected a gross profit for 2019 in the
region and income or loss from ordinary activities
after tax. Management considers the net loss for
the year as expected but not satisfactory.

Selskabet har tabt mere end 50% af
selskabskapitalen, Selskabets ledelse er
opmærksomme på selskabslovens bestemmelser
omkring kapitaltab og forventer på denne
baggrund at retablere egenkapitalen ved
fremtidige driftsoverskud samt kapitalindskud fra
andelshaveren. 

The company has lost more than 50% of its share
capital. The Company's management is aware of
the provisions of the Companies Act regarding
capital losses and expects, on this basis, to restore
equity in future operating profits as well as capital
contributions from the shareholder.

Kapitalberedskab Financial resources
Moderselskabet Coffema International GmbH har
afgivet støtte- og tilbagetrædelseserklæring til
Coffema International ApS med at stille den
fornødne likviditet til rådighed til at sikre
selskabets fortsatte drift i det kommende
regnskabsår. 

The parent company Coffema International GmbH
has provided a declaration of support and
resignation to Coffema International ApS with the
necessary liquidity available to secure the
company's continued operations in the coming
financial year.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Årsrapporten for Coffema International ApS er af
lagt i overensstemmelse med årsregnskabslovens
bestemmelser for en klasse B-virksomhed. Herud-
over har virksomheden valgt at følge enkelte reg-
ler for klasse C-virksomheder.

The annual report for Coffema International ApS
has been presented in accordance with the Danish
Financial Statements Act regulations concerning
reporting class B enterprises. Furthermore, the
company has decided to comply with certain rules
applying to reporting class C enterprises.

Årsrapporten aflægges i danske kroner. Årsrap-
porten omfatter selskabets første regnskabsår,
hvorfor der ikke er medtaget sammenligningstal.

The annual report is presented in DKK. The annual
report comprises the first financial year and hence
comparative figures are not available.

Resultatopgørelsen Income statement

Bruttofortjeneste Gross profit
Bruttofortjeneste indeholder nettoomsætning,
ændring i lagre af færdigvarer og varer under
fremstilling, arbejde udført for egen regning og
opført under aktiver, andre driftsindtægter samt
eksterne omkostninger.

Gross profit comprises the revenue, changes in
inventories of finished goods, and work in
progress, work performed for own account and
capitalised, other operating income, and external
costs.

Nettoomsætning indregnes i resultatopgørelsen,
såfremt levering og risikoovergang til køber har
fundet sted inden årets udgang, og såfremt ind
tægten kan opgøres pålideligt og forventes mod
taget. Nettoom-sætningen indregnes eksklusive
moms og afgifter og med fradrag af rabatter i for
bindelse med salget.

Revenue is recognised in the income statement if
delivery and passing of risk to the buyer have
taken place before the end of the year and if the
income can be determined reliably and inflow is
anticipated. Recognition of revenue is exclusive of
VAT and taxes and less any discounts relating
directly to sales.

Vareforbrug omfatter omkostninger til køb af rå
varer og hjælpematerialer med fradrag af rabatter
samt årets forskydning i varebeholdninger.

Cost of sales comprises costs concerning purchase
of raw materials and consumables less discounts
and changes in inventories.

Andre eksterne omkostninger omfatter omkost
ninger til distribution, salg, reklame, administra
tion, lokaler, tab på debitorer og operationelle
leasingomkostninger.

Other external costs comprise costs incurred for
distribution, sales, advertising, administration,
premises, loss on receivables, and operational
leasing costs.

Personaleomkostninger Staff costs
Personaleomkostninger omfatter løn og gager, in-
klusive feriepenge og pensioner samt andre om-
kostninger til social sikring mv. til selskabets med-
arbejdere. I personaleomkostninger er fratrukket
modtagne godtgørelser fra offentlige myndighe-
der.

Staff costs include salaries and wages, including
holiday allowances, pensions, and other social
security costs, etc., for staff members. Staff costs
are less government reimbursements.

6



Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Af- og nedskrivninger Depreciation, amortisation, and writedown for
impairment

Af- og nedskrivninger indeholder årets af- og ned
skrivninger af immaterielle og materielle anlægs
aktiver.

Depreciation, amortisation, and writedown for
impairment comprise depreciation on,
amortisation of, and writedown for impairment of
intangible and tangible assets, respectively.

Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses
Finansielle indtægter og omkostninger indeholder
renter, realiserede og urealiserede kursgevinster
og kurstab vedrørende finansielle aktiver og for
pligtelser, amortisering af finansielle aktiver og
forpligtelser samt tillæg og godtgørelser under
acontoskatteordningen mv. Finansielle indtægter
og omkostninger indregnes i resultatopgørelsen
med de beløb, der vedrører regnskabsåret.

Financial income and expenses comprise interest,
realised and unrealised capital gains and losses
concerning financial assets and liabilities,
amortisation of financial assets and liabilities,
additions and reimbursements under the Danish
tax prepayment scheme, etc. Financial income
and expenses are recognised in the income
statement with the amounts concerning the
financial year.

Renteomkostninger og øvrige omkostninger på
lån til finansiering af fremstilling af immaterielle
og materielle anlægsaktiver, og som vedrører
fremstillingsperioden, indregnes ikke i kostprisen
for anlægsaktivet.

Interest and other costs concerning loans to
finance the production of intangible assets and
property, plant, and equipment, and relating to
production periods are not recognised in the cost
of non-current assets.

Skat af årets resultat Tax on net profit or loss for the year
Årets skat, der består af årets aktuelle selskabs-
skat og ændring i udskudt skat, indregnes i resul
tatopgørelsen med den del, der kan henføres til
årets resultat, og direkte i egenkapitalen med den
del, der kan henføres til posteringer direkte i eg
enkapitalen. 

Tax for the year comprises the current income tax
for the year and changes in deferred tax and is
recognised in the income statement with the
share attributable to the net profit or loss for the
year and directly in equity with the share
attributable to entries directly in equity. 

Balancen Statement of financial position

Materielle anlægsaktiver Property, plant, and equipment
Øvrige materielle anlægsaktiver måles til kostpris
med fradrag af akkumulerede afskrivninger og
nedskrivninger.

Other property, plant, and equipment are
measured at cost less accrued depreciation and
writedown for impairment.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Afskrivningsgrundlaget er kostpris med fradrag af
eventuel forventet restværdi efter afsluttet brugs-
tid. Afskrivningsperioden og restværdien fastsæt-
tes på anskaffelsestidspunktet og revurderes år-
ligt. Overstiger restværdien aktivets regnskabs-
mæssige værdi, ophører afskrivningen.

The depreciable amount is cost less any expected
residual value after the end of the useful life of
the asset. The amortisation period and the
residual value are determined at the acquisition
date and reassessed annually. If the residual value
exceeds the carrying amount, the depreciation is
discontinued.

Kostprisen omfatter anskaffelsesprisen samt om
kostninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil
det tidspunkt, hvor aktivet er klar til at blive taget
i brug.

The cost comprises acquisition cost and costs
directly associated with the acquisition until the
time when the asset is ready for use.

Kostprisen på et samlet aktiv opdeles i separate
bestanddele, der afskrives hver for sig, hvor
brugstiden på de enkelte bestanddele er forskel
lig.

The cost of a total asset is divided into separate
components. These components are depreciated
separately when the useful lives of each individual
components differ.

Der foretages lineære afskrivninger baseret på føl
gende vurdering af aktivernes forventede brugsti
der og restværdier:

Depreciation is done on a straight-line basis
according to an assessment of the expected useful
life  and the residual value of the individual assets:

Brugstid Restværdi
Useful life Residual value

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar
Other fixtures and fittings, tools and equipment 3-5 år/years 0-20 %

Leasingkontrakter Leases
Leasingkontrakter vedrørende materielle anlægs-
aktiver, hvor selskabet har alle væsentlige risici og
fordele forbundet med ejendomsretten (finansiel
leasing), måles ved første indregning i balancen til
laveste værdi af dagsværdi og nutidsværdien af de
fremtidige leasingydelser. Ved beregning af nu-
tidsværdien anvendes leasingaftalens interne ren-
tefod eller alternativt virksomhedens lånerente
som diskonteringsfaktor. Finansielt leasede akti-
ver behandles herefter som øvrige tilsvarende
materielle anlægsaktiver.

At their initial recognition in the statement of
financial position, leases concerning property,
plant, and equipment where the company holds
all essential risks and advantages associated with
the proprietary right (finance lease) are measured
either at fair value or at the present value of the
future lease payments, whichever value is lower.
When calculating the present value, the discount
rate used is the internal rate of return of the lease
or, alternatively, the borrowing rate of the
enterprise. Hereafter, assets held under a finance
lease are treated in the same way as other similar
property, plant, and equipment.

8



Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Nedskrivning på anlægsaktiver Impairment loss relating to non-current assets
Den regnskabsmæssige værdi af såvel immateriel
le som materielle anlægsaktiver samt kapitalande
le i dattervirksomheder og associerede virksom
heder vurderes årligt for indikationer på værdifor
ringelse, ud over det som udtrykkes ved afskriv
ning.

The carrying amount of both intangible and
tangible assets as well as equity investments in
subsidiaries and associates are subject to annual
impairment tests in order to disclose any
indications of impairment beyond those
expressed by amortisation and depreciation,
respectively.

Finansielle anlægsaktiver Investments
Deposita Deposits
Deposita måles til amortiseret kostpris og udgøres
af huslejedeposita mv.

Deposits are measured at amortised cost and
represent lease deposits, etc.

Varebeholdninger Inventories
Varebeholdninger måles til kostpris på grundlag af
vejede gennemsnitspriser. Er nettorealisations
værdien lavere end kostprisen, nedskrives til den
ne lavere værdi.

Inventories are measured at cost on the basis of
weighted measured average prices. In cases when
the net realisable value is lower than the cost, the
latter is written down for impairment to this
lower value.

Varebeholdninger måles til kostpris efter FIFO-
metoden. Er nettorealisationsværdien af varebe
holdninger lavere end kostprisen, nedskrives til
denne lavere værdi.

Inventories are measured at cost according to the
FIFO method. In cases when the net realisable
value of the inventories is lower than the cost, the
latter is written down for impairment to this
lower value.

Kostpris for handelsvarer samt råvarer og hjælpe
materialer omfatter anskaffelsespris med tillæg af
hjemtagelsesomkostninger.

Costs of goods for resale, raw materials, and
consumables comprise acquisition costs plus
delivery costs.

Nettorealisationsværdien for varebeholdninger
opgøres som salgssum med fradrag af såvel fær-
diggørelsesomkostninger som omkostninger, der
afholdes for at effektuere salget. Nettorealisa-
tionsværdien fastsættes under hensyntagen til
omsættelighed, kurans og udvikling i forventet
salgspris.

The net realisable value for inventories is
recognised as the market price less costs of
completion and selling costs. The net realisable
value is determined with due consideration of
negotiability, obsolescence, and the development
of expected market prices.

Tilgodehavender Receivables
Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris,
hvilket sædvanligvis svarer til nominel værdi. Der
nedskrives til nettorealisationsværdien med hen
blik på at imødegå forventede tab.

Receivables are measured at amortised cost
which usually corresponds to face value. In order
to meet expected losses, they are written down
for impairment to the net realisable value.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Periodeafgrænsningsposter Prepayments and accrued income
Periodeafgrænsningsposter, som er indregnet un
der aktiver, omfatter afholdte omkostninger ved
rørende efterfølgende regnskabsår.

Prepayments and accrued income recognised
under assets comprise incurred costs concerning
the following financial year.

Likvide beholdninger Cash on hand and demand deposits
Likvide beholdninger omfatter indeståender i pen
geinstitutter og kontantbeholdninger.

Cash on hand and demand deposits comprise cash
at bank and on hand.

Selskabsskat og udskudt skat Income tax and deferred tax
Aktuelle skattetilgodehavender og -forpligtelser
indregnes i balancen med det beløb, der kan be
regnes på grundlag af årets forventede skatteplig
tige indkomst reguleret for skat af tidligere års
skattepligtige indkomster samt for betalte aconto
skatter. Skattetilgodehavender og -forpligtelser
præsenteres modregnet i det omfang, der er legal
modregningsadgang, og posterne forventes afreg
net netto eller samtidig.

Current tax receivables and tax liabilities are
recognised in the statement of financial position
with the amount calculated on the basis of the
expected taxable income for the year adjusted for
tax on previous years’ taxable income and prepaid
taxes. Tax receivables and tax liabilities are offset
to the extent that a legal right of set-off exists and
the items are expected to be settled net or
simultaneously.

Udskudt skat er skatten af alle midlertidige for
skelle mellem regnskabsmæssig og skattemæssig
værdi af aktiver og forpligtelser opgjort på grund
lag af den planlagte anvendelse af aktivet hen
holdsvis afvikling af forpligtelsen.

Deferred tax is tax on all temporary differences in
the carrying amount and tax base of assets and
liabilities measured on the basis of the planned
application of the asset and disposal of the
liability, respectively.

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien
af fremførselsberettiget skattemæssigt under-
skud, måles til den værdi, hvortil aktivet forventes
at kunne realiseres, enten ved udligning i skat af
fremtidig indtjening eller ved modregning i ud-
skudte skatteforpligtelser inden for samme juridi-
ske skatteenhed. Eventuelle udskudte nettoskat-
teaktiver måles til nettorealisationsværdi.

Deferred tax assets, including the tax value of tax
losses eligible for carryforward, are recognised at
their expected realisable value, either by
settlement against tax of future earnings or by
setoff in deferred tax liabilities within the same
legal tax unit. Any deferred net tax assets are
measured at net realisation value.

Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler
og skattesatser, der med balancedagens lovgiv
ning vil være gældende, når den udskudte skat
forventes udløst som aktuel skat.

Deferred tax is measured on the basis of the tax
rules and tax rates of applicable legislation at the
reporting date and prevailing when the deferred
tax is expected to be released as current tax.

10



Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Gældsforpligtelser Liabilities other than provisions
Finansielle gældsforpligtelser indregnes ved lån-
optagelse til det modtagne provenu med fradrag
af afholdte transaktionsomkostninger. I efterføl-
gende perioder indregnes de finansielle forpligtel-
ser til amortiseret kostpris svarende til den kapita-
liserede værdi ved anvendelse af den effektive
rente, således at forskellen mellem provenuet og
den nominelle værdi indregnes i resultatopgørel-
sen over låneperioden.

Financial liabilities other than provisions related
to borrowings are recognised at the received
proceeds less transaction costs incurred. In
subsequent periods, the financial liabilities are
recognised at amortised cost, corresponding to
the capitalised value when using the effective
interest rate. The difference between the
proceeds and the nominal value is recognised in
the income statement during the term of the
loan.

Andre gældsforpligtelser måles til amortiseret
kostpris, hvilket sædvanligvis svarer til nominel
værdi.

Other liabilities other than provisions are
measured at amortised cost which usually
corresponds to the nominal value.

11



Resultatopgørelse 1. januar - 31. december
Income statement 1 January - 31 December

All amounts in DKK.

2019 2018
Note kr. kr.

Bruttofortjeneste

Gross profit 821.712 2.546.059

1 Personaleomkostninger
Staff costs -1.410.655 -2.384.309
Af- og nedskrivninger af materielle anlægsaktiver
Depreciation and impairment of property, land, and
equipment -31.826 -36.128

Driftsresultat

Operating profit -620.769 125.622

Andre finansielle indtægter
Other financial income 524.860 35.632

2 Øvrige finansielle omkostninger
Other financial costs -52.149 -36.398

Resultat før skat

Pre-tax net profit or loss -148.058 124.856

Skat af årets resultat
Tax on net profit or loss for the year -353.355 -27.798

Ordinært resultat efter skat

Profit or loss from ordinary activities after tax -501.413 97.058

Årets resultat

Net profit or loss for the year -501.413 97.058
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Resultatopgørelse 1. januar - 31. december
Income statement 1 January - 31 December

All amounts in DKK.

2019 2018
kr. kr.

Forslag til resultatdisponering:

Proposed appropriation of net profit:

Overføres til overført resultat
Transferred to retained earnings 0 97.058
Disponeret fra overført resultat
Allocated from retained earnings -501.413 0

Disponeret i alt

Total allocations and transfers -501.413 97.058
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Balance 31. december
Statement of financial position at 31 December

All amounts in DKK.

Aktiver
Assets

2019 2018
Note kr. kr.

Anlægsaktiver

Non-current assets

3 Andre anlæg, driftsmateriel og inventar
Other fixtures and fittings, tools and equipment 25.615 75.929
Materielle anlægsaktiver i alt

Total property, plant, and equipment 25.615 75.929

4 Deposita
Deposits 34.875 34.875
Finansielle anlægsaktiver i alt

Total investments 34.875 34.875

Anlægsaktiver i alt

Total non-current assets 60.490 110.804
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Balance 31. december
Statement of financial position at 31 December

All amounts in DKK.

Aktiver
Assets

2019 2018
Note kr. kr.

Omsætningsaktiver

Current assets

Fremstillede varer og handelsvarer
Manufactured goods and goods for resale 1.426.565 1.352.274
Varebeholdninger i alt

Total inventories 1.426.565 1.352.274

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser
Trade receivables 521.564 670.528
Udskudte skatteaktiver
Deferred tax assets 0 353.355
Andre tilgodehavender
Other receivables 1.061 7.420
Periodeafgrænsningsposter
Prepayments and accrued income 40.651 97.212
Tilgodehavender i alt

Total receivables 563.276 1.128.515

Likvide beholdninger

Cash on hand and demand deposits 338.845 131.960

Omsætningsaktiver i alt

Total current assets 2.328.686 2.612.749

Aktiver i alt

Total assets 2.389.176 2.723.553
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Balance 31. december
Statement of financial position at 31 December

All amounts in DKK.

Passiver
Equity and liabilities

2019 2018
Note kr. kr.

Egenkapital

Equity

5 Virksomhedskapital
Contributed capital 750.000 750.000

6 Overført resultat
Retained earnings -1.021.636 -520.223
Egenkapital i alt

Total equity -271.636 229.777

Gældsforpligtelser

Liabilities other than provisions

Gæld til kapitalinteresser
Payables to equity interests 818.217 818.217
Langfristede gældsforpligtelser i alt

Total long term liabilities other than provisions 818.217 818.217
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Balance 31. december
Statement of financial position at 31 December

All amounts in DKK.

Passiver
Equity and liabilities

2019 2018
Note kr. kr.

Leverandører af varer og tjenesteydelser
Trade payables 1.171.436 960.451
Anden gæld
Other payables 671.159 715.108
Kortfristede gældsforpligtelser i alt

Total short term liabilities other than provisions 1.842.595 1.675.559

Gældsforpligtelser i alt

Total liabilities other than provisions 2.660.812 2.493.776

Passiver i alt

Total equity and liabilities 2.389.176 2.723.553
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Egenkapitalopgørelse                     
Statement of changes in equity       

All amounts in DKK.

Virksomhedska-
pital Overført resultat I alt

Contributed
capital

Retained
earnings Total

kr. kr. kr.

Egenkapital 1. januar 2018
Equity 1 January 2018 750.000 -617.281 132.719
Årets overførte overskud eller underskud
Retained earnings for the year 0 97.058 97.058
Egenkapital 1. januar 2019
Equity 1 January 2019 750.000 -520.223 229.777
Årets overførte overskud eller underskud
Retained earnings for the year 0 -501.413 -501.413

750.000 -1.021.636 -271.636
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

2019 2018
kr. kr.

1. Personaleomkostninger
Staff costs
Lønninger og gager
Salaries and wages 1.359.903 2.275.220
Pensioner
Pension costs 20.280 61.520
Andre omkostninger til social sikring
Other costs for social security 30.472 47.569

1.410.655 2.384.309

2. Øvrige finansielle omkostninger
Other financial costs
Finansielle omkostninger, tilknyttede virksomheder
Financial costs, group enterprises 20.530 18.855
Andre finansielle omkostninger
Other financial costs 31.619 17.543

52.149 36.398
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

3. Andre anlæg, driftsmateriel og inventar
Other fixtures and fittings, tools and equipment
Kostpris 1. januar 2019
Cost 1 January 2019 191.214 185.354
Tilgang i årets løb
Additions during the year 0 5.860
Afgang i årets løb
Disposals during the year -18.487 0

Kostpris 31. december 2019

Cost 31 December 2019 172.727 191.214

Af- og nedskrivninger 1. januar 2019
Amortisation and writedown 1 January 2019 -115.286 -79.156
Årets afskrivninger
Amortisation and depreciation for the year -31.826 -36.129

Af- og nedskrivninger 31. december 2019

Amortisation and writedown 31 December 2019 -147.112 -115.285

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2019

Carrying amount, 31 December 2019 25.615 75.929

4. Deposita
Deposits
Kostpris 1. januar 2019
Cost 1 January 2019 34.875 34.875

Kostpris 31. december 2019

Cost 31 December 2019 34.875 34.875

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2019

Carrying amount, 31 December 2019 34.875 34.875
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

31/12 2019 31/12 2018
kr. kr.

5. Virksomhedskapital
Contributed capital
Virksomhedskapital 1. januar 2019
Contributed capital 1 January 2019 750.000 750.000

750.000 750.000

6. Overført resultat
Retained earnings
Overført resultat 1. januar 2019
Retained earnings 1 January 2019 -520.223 -617.281
Årets overførte overskud eller underskud
Retained earnings for the year -501.413 97.058

-1.021.636 -520.223
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